
-130-

fJAPITULO VID. 

"De las inscripciones copiadas por Cabrera: del 
testamento otorgado por la pariente de Juan Diego." 

• NUMERO SECSAG.ESIMO PRIMERO. 

TESTO DE LA MEMORIA, 

' "Ayuda tambien mis conje~as. el_ vender por 
de una misma sentencia dos mscnpc1ones que la 
tienen muy diferente. En una pintura de la P.~oce_: 
sion solemne, que pretenden hubo desde ~eJ1bo a 
la colocacion de la Imágen de Guadalupe dice Ca­
bre1'.a "Q,ue se lee en idioma mejicano y castellano 
esta minuta Retrato de la _primera y solemne pro­
cesion con que la Sa~tisima Vir~~~ de Guadalu­
.pe fué traida de la Cmdud de MeJ~co por e~ Illmo. 
Sr. D. Fr. Juan de Zumarraga pnmer Obispo de 
dicha Ciudad el año de 1533, á la Iglesia que se le 
erigió en este lugar de su Aparicion,. goberna_ndo 
este reino el Exmo. Sr. D. Sebastian Ramuez 

D . .R. 1) 

de Fuenleal Arzobispo de Santo ommgo ~c: = 
Las palabras suprimidas son estas="y del rn~1gne 
milagro que obró despues de colocada dicha lm~en, 
resucitando á un indio que en las s~lomas milita­
res que venían haciendo en celebrac1on matara~ de 
ull flechazo."-Veytia qu~ l~ pone J.ntegra escribe, 
que la sentencia de la inscnpc1on_ ~~J1cana fielmente 
traducida, dice así: Aquí se escrib10 la n'!-eva proce­
sion con que se trajo la que se llama V1rg~ Y Ma­
,dre nuestra Santa Maria de Guadalupe Junto al 
cerro de Tepeyacac, y tambien el gran milagro de 
haber resucitado á uno que mataron con flecha los 
que venian por el agua;" "y añade Veytia, que la 
inscripcion española se conoce ser mas moderna 
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que la mejicana: esta simple, aquella complicada 
y llena de errores." (Párrafo 21 de la Memo­
ria.) 

CONTESTACION. · 

l. cG En el pári-afo antecedente se inclinaba-el 
Sr. Muñoz á ceer que el orígen de la tradicion venia 
de la supuesta afü1didura ó adulteracion de un 

, pnsage del P. Sahagun, escrito segun hemos de­
mostrado en 1585, ahora se muestra persuadido, 
que puede datar de la fecha de la pintura é ins­
cripciones mencionadas por Cabrera, que no suben 
mas que á 165~, como veremos adelante. En el 
párrafo 24 de la Memoria todavía nos dir3 el Sr. 
Muñoz que "sospecha que ( el cuento de las Apa­
riciones) nació por los años de 1629 á 34. Es ver­
dad que ha y una pequ~ña diferencia de años desde 
1585 á 1629; y desde 1629 á 1653; pero 68 años 
mas ó menos (que es lo que ecsiste de diferencia, 
entre 1585 y 1653) son poca cosa al tratarse de un 
suceso ac-ecído 263 años antes de que el cñtico leye­
se su memoria: si hablásemos de un acontecimiento 
pasado do~ ó tres mil años antes, se formaría es~ 
crúpulo en esa varíacion de 68 años; pero 68 años 
son una gota de agua que se pierde en la inmensi­
dad del Occeano de 263 trascurridos desde la épo­
ca del suceso estraordinario. Por otra parte, el 
Sr. Muñoz hace por ahora el papel de adivino; y á 
los adivinos está otorgada en mancomun con los 
poetas la facultad de decir cuanto les viene á las 
mientes. 

2. ~ Sabido es que todos los escritores de la 
Aparicion convienen en que el Sr. Zumarraga 
construyó la primera hermita; que colocó e~ ella 
la Santa Imágen, habiéndola llevado en una solem­
ne procesion desde la ciudad de México; y que la 
Señora hizo el milagro de restituir á la vida á un 
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indio, que babia muerto casualmente de un flecha­
zo en lo recrocijos con que se celebró la traslacion 
de la soberana lm:igcn. Así la inscripcion mexi­
jicana corno la ca tellana comprueban la .verdad de 
la proce ion, colocacion y resurreccion del indíge­
na¡ la pintura corrobora la asistencia del Sr. Zu­
marraga á aquellos reliaio os actos. Pero bien 
que los apologistas estén a.corJes en e os puntos 
cardinales de esta parte de la trmlicion. no lo e tán 
en la época en que tu\·ieron lugar e. tos hechos his­
tóricos, queriendo uno que fuese en 1531, pocos 
dias Je pues de la Aparicion; y otros en 1533; á la 
vuelta de Espaiia del 8r. Zu111arraga: esta era sin 
duda la upinion del que hizo pintar el cuadro en 
cuestion, y e.ta fué la de D. Uayctano Cabrera; pa­
ra probar esta su opinion, y no otra cosa, trae Ca­
brera la pintura de que no· ocupamo~. i Y el que 
eso. -ucesos haran acaecido en 15:.31 ó en 1533 
tiene que ver al~10 con la verdad de las apariciones1 
iEl año diverso en que ·e. uponc suce<lido · los he­
chos consignado' á la memoria en ese cuadro, obli­
gan por ventura ú lo: sectarios de una y otra opi­
nion á negar que el Sr. Zumarrarra eri,rió la pri­
mera herrnit:11 llt:Yó y colocó en ella la Santa lmá­
gen, y que obrase el milagro de la resurrcccion del 
indio'l De ninguna manera, el hecho principal de 
que Nuestra 8e1iora ·e baya aparecido á J uau Diego, 
v sehava manifestado la 8anta lrná~en en presencia 
del sr: Zumarraga, t>s indepeodie1ite <le 'esos otros 
hechos posteriores; .Y lo que. egtm opiniones encon­
tradas sobre el aíio en que estos acaecieron, convie­
nen á una voz, en que sucedieron real y verdadera­
mente. Cualesquiem que .. ca la opinion que e siga 
sobre P.l tiempo ecsacto en que baya tenido lugar 
un hecho histórico, no dchilita en co·a alguna la 
creencia que merezca la di-;cr ·i dad de épocas que 
se le atribuya, con tal que sea constante y unifor­
me la ecsistencia del hecho principal. Así vemos 
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por e.Jemplo, que conviniendo flidos . 
de la Sagrada Escritura . los ~s1tores 
do en seis dias se divid en que Dios cno el n'nm-

. di , en en cuanto la d . esos sets as· quen·endo uracion de 
al 1 • unos que ti d" 

tur es de á veinte y cuatro h UeleJI ias na-
. tur d oras cada Je an o otros que por d. . uno, y con-
dilatada en que suce . ia se entiende una época 
'! consolidando las div1evrama ente se fidueron formando 

D . ~ capas el o '- , 
queo. e la misma suerw d l r...,, ' rra-
sao otro cuatro años l· E a. e an~ unos, y atra­
Verbo; sin que á nin a . n_carnacmn del Divino 
neren duda l ~~ criSbano haya ocurridopo-

a creac1on del unive . l 
segunda persona de la Trinid d ro, DI e que la 
de Jo cirio para Ja ;alvac· ªd 1aya descendidu 

Pero dirá el Sr Mufi '. ion., e os hombres. 
JK!r de una mi.sm~sente1~:~l e~:~· C~b~era "vende 
tumen muy dit-crsa.'' üonte _tmcripci°!1es que la 
ambas in cripciones co . stamos lo primero :quP. 
presenta "la proce¡ion nv1enen en que el cuadro re­
de Guadalupe de· 1, -~ª iu1e ·e trajo la Vírae11 

1 ex,co a as falda d T ~ 
cae, X el mil:wro d 1 • . s e epeya-
muerto con una flecl:a·'~ resurrccc10n. del indio 
substancial de a111ba . . est_a ~onform1dad en lo 

s mscr1pcione b para que con Ycrdad p d 6 s, es astante . ' ue a a rmarse una misma ~entencia S 1 , que son de 
blemente Cabrera i~n;r:: o scg_a~do, que P.roba-
preaunto· la 1·g, ·fi 1:' ª el idwma me 11cnno· 

:-' • 11 cac,on de J • •· . • J ' • 

cre1a entendía-n el nalwatlai ~º-~~11pc1011 a lo que 
ca11os; y e tos ateodiend t I o J 10111a ?e Jos meji­
otra inscripcion le d.i" o a a ubstancia de una Y 
misma cosa· lo ~ual ~JC'!on que ambas decian un~ 
~abrera hablando d/1:~nas.~ue s~brad.o ~ara qw• 
JesP. "se leé ·d· mi. mas mscr1pc10nes d1· ., en J ,orna m . . -
minuta,:' que on las •pal eb11cano y ca tellano esta 
eU a ras con que ., 

a se e presa en el J 'b ;J O acerca uf• 
de su obra E cudo d i . • . d cap. J 7. núm. ¡o:~ 
haya podido suceder e armas e. México. Que a~í 
el Sr. Carrillo y Pe~~e(Ré. ~;A10 10 ~caecido ceu 

1 ~"' meru:ano1 Di. r-
, l ~ 
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• 1 ue haciendo relac1on ae 

tacion, n~1m_. 104,) en e dro de ue habla Cabre-
las inscr1pc1ones del _cu! h letra Ía inscripcion ca 
ra· despues de asentar a ' b Veitia refi­
teÍlana tal como la traen Ca re~a ! í '·Otra mi-

d ' , l eJ'icana ·e e prt'..a ª · rién o e a a•~. ' ' .. . 0 qut-- aunque copié, 
nuta tiene en idioma m~J1~a11 de la repüblica que 
omito aquí, porque lo md1odso la copié me dijeron 

t, tuan ' se hallaron prc:~n 1 .· lo propio que la castella-
que en ,!ornpc~1d1? { ec1a mismo hubiera pa a­
na." 1 Que d1ficil ('S q_ue lo l d . do llevar e de ve b 'l y SI este Hl. t'Ja 
do con a rera · , . . .1 ·mn. dm11ostrado, t,me-
esos inf«:)Tllll'S vendu:os codmo¡· wl ... r,·o como lo hace 

1 cuse C a Su ' rece el que se ~ ? . . '11de como uno, lo que 
el Sr. Muiioz, d1c1e~?~}~: t: crítiea no es faltar 
vale por d11s? El O Je. . { ·rna· u fin por el 
á la verdad Y á la carid~f cnsd~;d <l~ lo hechos, Y 
contrario, e~ . restal~~ec<ler i8 v!~t~res injustamente 
defender la mocenc1a e os 
deturpada. 

NU:\IERO SECSAGESI IO PRIMERO. 

TESTO DE LA IúE!'tlORIA. 

. , crasos llamar Arzo· 
"Ciertamente son eH?r:s" Parr 2L.) 

hispo al de Santo Dommoo. ( . 

CONTES11ACION. 

Cabrera e el <L ue 
El Pintor del cu~d~o'l tt:mar Ar;obispo al dt 

cometió el ':erro,:, e,~~ breera refiriéndose al cuadro 
Santo Donungo. . , ,t ,,_g, 11

0 ma~ recibido h_nbcr­
de que ha~lamo., diccdedicacion [de la henmtal y 
se ~olemmz,1<lo esta G l ' . dor <le e. te reynu en 
asistid~ _á ella c~:t O ºJ~n~:ba, tian Ramir~z d~ 
lo pohttco e~ m ·1 I la de Santo Dommgo o 
Fuenleal, Obispo en a ~ l s ªPologistas de 
Español_a.'.' Ignor~hai;osu:1~:r ~esponsahles bos· 
las apar1c10nes tuviera Je lo:,; pintores de cuadro·. 
ta de los errores crasos . 
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NUMERO SECSAGESIMO SEGUNDO. 

TESTO DE LA MEMORIA. 

"Son errores crasos .... poner en México á su 
.Obispo [ en 1533] cuando sabemos d~ cierto que , 
se hallaba en España, adonde partió á mediados 
de 1532, ni volvió á México ha ta Octubre de 
153-111 (Parr. 21.) 

CONTESTACION. 

No es error era o poner en México á su Obispo 
en 1533; cuando sabemos de ci~rto que no se ha­
llaba en E paña1 y que no volvió á México en Oc­
tubre. de 15:34." 'rorquemnda en el tomo 3. 0 lib. 
20, cap. 70 al empezar el segundo párrafo díce 
'((Llegado á esta Nueva España ( el Obi po Zu­
marraga y Fr. Frnncisco Gomez) aíio <le 1533, 
prosiguió Franci~co el estudio de las letras" El 
error era o es del Sr. Hisforiografo de India , que 
dá por cierto lo contrario de lo que consta en los 
historiadores. 

Los siguientes dato· vienen en· apoyo del testi­
monio de Torquemada que acabamos de transcri­
bir. "Hizo ate:tacion de la bula de la ereccion de 
la Catedral de Méjico Juan de· Medina, Canónigo 
de Sego\'ia, en 2 de Mayo de 1533. La bula pa­
ra el Cabildo de la Catedral de Méjico fué dada en 
2 de Septiembre de 1530. La e. pedida para el 
Ayuntamiento de la propia Ciudad tiene la fecha 
de la anterior, y está . ÍO'nada por dicho Junn de 
Medina en 2 de Mayo de 1533. La espedida pa­
ra el Clero mejicano tiene Ja propia fecha de las 
otras, y está autorizada por Dieg-o de Arana, nota­
rio público del Obispado de Córdova en 29 de Ma-
yo de 1533 ...... La real provi·ion de S.M. para 
Ja ereccion espresada •y despachos del Sr. Zumar­
raga se asentaron. en los libro de la Gontratacion 
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de Sevilla .en 29 de Agosto de 1533, y los autoriz6 
Juan de Aranda. La real cédula qne llaman eje­
cutoriales para que se rt-:cibiese y aposesionase el 
Obispo fué dada en Monzon en 2 de Agosto de 
1533, i¡efrendada por Francisco de los CobosJ se­
cretario del emperador. El testimonio de la con­
sagracion del prelado en Valladolid por el Obis­
po de Segovia fué dado por Juan de Medina en Z7 
de Abril de 1533. Finalmente la ereccion de la 
Catedral de Mexico se hizo por su Obispo en Va-
lladólid en 14 de Mayo de 1533 ........ Lo que 
sucedió, pues, como manifiestan los citados instru­
mentos es, que habiéndose espedido las bulas pa­
ra la ereccion de la Catedral y nombramiento de 
Obispo de México en 1530, y habiéndose librado 
la real provision para la ereccion misma, se consa­
gró e] Sr. Zumárraga en 27 de Abril de 1533; hi­
zo la ereccion en 14 de Mayo del propio año; se 
espiclieron sus ejecutoriales en 2 de Agosto del 
mismo, con las que se puso luego en camino, por no 

, prolongar sin necesidad la ausencia de su rebaño; 
pasando por Sevilla, se asentaron en los libros de 
aquella contratacion en 29 del propio Agosto, y 
continuando su vjaje tuvo como cuatro meses pa• 
l'a llegar á México, antes de concluirse el espresa• 
do año de 1533, por lo que pudo en 26 de su últi­
mo mes hacer la colocacion de nuestra Señora." 
[ Alcocer, Apologia de la Aparicion, cap. 40, párra­
fo 3 ~ pag. 116 y 117]. 

NUMERO SECSAGESIMO TERCERO. 

TESTO DE LA MEMORIA. 

"'Sin embargo este documento sé cree de los bue­
nds y antiguos en favor de las apariciones" L Parr, 
25]. 

CONTESTACION. Se- .Muñoz, decir no es probar. Muestre V, 
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un solo defensor del suceso estrnordinario qllc c~li 
,,ue este documen~~ es de los buenos y antiguos en 
favor d~ las. apar1c1ones; y daremos á las asercio-
11es arbitrarias de V. el crédito que distan mocho 
de merecer. 

Veytia cita, es verdad, las inscrípciones· pero ase­
#r'll'ando que "la castellana está llena d; errores.'; 
El que califica un documento como lleno de erro­
res, no lo reputa como bueno. 

Cita (?a_brera l~ inscripcion castelJana en apoyo 
de su~opm1on particular so~re el tiempo en que se 
coloco la Imagen en la prnnera hermita; pero sea 
Jo que fu~re de esta opinion y de sus fundamen­
tos, nada mteresa en la cuestion Ja historia de las 
apariciones; ni Cabrera ha traído la inscripcion pa­
r~ corroborar un hecho histórico, que el mismo ha­
~1a comprobado con documentos un siglo mas an­
tiguos. 

L~s. que han al~g~do como comprobantes de las 
apar1c10nes la trad1c10n oral, que sube hasta el neó­
fito Juan Diego, muerto en 1548; los testamentos 
de Ju_aaa Martin y Gr~goria María, otorg-ados por 
los anos de 1559; la l11storia de Antonio V aleriano 
escrita ciertm~ente antes de 1605 i,podrian creer 
doc_ume~to_ antiguo en favor de las apariciones u­
na rnscr1pc1on que confiesan datar en 1653? Risun 
teneat,i,s amici. 

NUMERO SECSAGESIMO CUARTO. 

TESTO DE LA .MEIIIORIA. 

"Se confiesa ser la pintura del año de 1653:" 
(Parr. 21.) 

CONTRSTACION. 

1 ? Esta observacion crítica tendria tal cual 
mérito, si fuese cierto que los defensores de ]a a­
paricion reputasen este documento, de los buenOt"• 
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y ar,t:guos; pero de graciadamente_para el Sr. Mu­
ñoz, lo apolo!!'i tas no lo creen m de ~~s buenos,. 
ni ce los antiguo en favor de las apar1c1ones, co-
mo acabamos de dl'mostrarlo. . 

2 ~ No es cierto que se confie .. e ser la pmtura 
del año de 1653. El Sr. Veytia a _eg~ua, como.no 
lo dice el Sr. "Muñoz, que <:la inscr1pc1on e. pan?la 
e. mas moderna que la mejicana;·, el Sr. Carr~llo 
(Pensil americano, D_i ·ertacion, nüm. 10-1) n~s dice 
que ;<al pie de ella tiene puest0=A devoc1o~t de 
Diego de la Concep~io~ y de ?.osé Ferrer au? d; 
1653·i' lueao la in 'Cr1pc1on mrJ1cana e anterior ,l 
1653; y co~o no se puede sup~ner ~az?nablem~n­
te que ante. e haya pue to la m~cnpc1on que p~n­
tado el cuadro, sigue e que_ la pmt_ura es antenor 
al año de 1653i .Esto e lo que dice y afirma el 
mismo Carrillo por e ta. palabras "~ero yo le doy 
mas antigüedad, (á la pintura) y no rn fundal"!1e~­
t.o;,, alegando los que comprueban este su dicta• 
men 

NUMERO SECSAGESUIO QUINTO. 

TE TO DE LA llfE.llfORIA, 

"Del mi ·mo tiempo (1653) debe ser la inscrip· 
eion mejicana." (Parr. 21) 

CONTESTACION. 

La pintura acabamos de veer, ~s anterio~ _á 
1653; porque lo a ·e~ura el_ Sr. C~r!illo q~e !JVIÓ 

1 

muchos af10s en el Santuario, y copio por s1 mismo 
la inscripcion ca tellana ec. is~ente_ e~ el cuadro; Y 
porque siendo la data de la mscr1pc1~n castell~na 
el año de 1653 como consta de ella m1~ma; y sien• 
do anterior á esta la inscripcion mex1~na, segun 
afirma Veytia; no es J>?Si~le que _Ja pm~ura haya 
sido posterior á la inscnpcion mexicana m que ef• 
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~a sea ~el mismo tiempo que ]a inscripcion espa-
11ola, esto es, del año de 1653. 

NUMERO SEC AGESIMO SESTO. 

TESTO DE LA MElIORIA. 

"_La españ~la de a_ño . adelante hace ver que con 
el tiempo se lban a11ad1endo mas y mas circuns- • 
tancias á la narrar.ion." Parr. [21.] 

COXTESTACION. 

1 ? L~ rnism~~inscripcion española e presa da­
tar del ano de 1Gv3: t,cómo se atrern el Sr .. Muñoz 
á llamarla "de años adclante1" 
. 2 P Las palabra~ 1'con el tiempo se iban aña­

<hendo mas y mas r.ircunstancia .. ," quieren decir en 
bue~ caste11ano, que hoy . e afiadia una circuns­
t..'.ncia; pasados al 11unos dias, meses, ó afios, e aña. 
dia otra; y otra, ú otra. se añadian transcurriendo 
algun número con iderable de aíios. 
iAJega el ~r. l\~u~oz la ma pequeña prueba de 
~ue e~ la mscr1p_c!o~ e~pajiol~ e hayan hecho e..,as 
~ ces1vas_ y p_er1ód1ca.: anad1dura ·1 t,La iniscrip­

c1on por s1 nu~ma lo manifie ta1 
.3? Dice ~l Sr. l\fo~oz que "se iban añadiendo 

mas y mas c1rcun tanc1a á la narracion." · Pero 
de que_ narracion no ½abla el Sr. Crítico? t,be la 
narrac1on de la pro, ec1on, con que fué conducida 
la Santa !mágen_ á su primer templo? El qne es­
ta se hubiere verificado ai-i tiendo ó no a istiendo 
á ella el S~. Ramir~z de FuenleaJ; y que se hubie­
ra conduc1do ]a Imagen en 1531 ó 1533· nada se 
aña~e á la narracion del portent~ guadaÍupano a­
~ecido antes ~ independientemente de la prdce­
s10~ V ool~cac1on de la sa~ada Imágen. ¿Habla 
el Sr. Munoz de la narrac1on de las apariciones? 
N_!lnc~ probará que "la inscripcion españo]a iba 
anad1endo mas y mas circunstancias" á la prirnit.i-
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va 'y genuina historia ó narracion del prodigio, tal 
como ~lo refie:ren lo e, critores guadalupanos, y se 
ha con ervado por la tradir.ion. Sería de desear 
que el Sr. Muñoz no hu hiera usado de palabras de 
doble significacion, lras de la que suelen parape­
tarse los que impugnan yerdad.es incontestables. 

NUMERO SECS.iGESIMO SEPTIMO. 

TESTO DE LA l'tlEMORL\, 

"De este último tiempo, en que el celo sin cien­
cia se esforzaba ú. dar antigüedad á las invencio­
nes reciente. , dcb ser el testamento de Juana Mar­
tín, en que , e hace menciun de la Aparician de )a 
Virgen de Guadalupe al indio J uau Diego, parien­
te de la te tadora, y se traen. varias particularida­
de. de este indio y u muger." (Párrafo 2'2.) 

CONTESTACION. 

1. ~ El Sr. Muñoz nos dice que ccen este últi­
mo tiempo (1653) t>l celo sin ciencia se e forzaba 
á dar antigüedad á invenciones reciente ." E-ta 
denigrar.ion de los mejicanos no e á la yerdad 
muy caritativa, pero i ello se la merecieron .... 
con su pan se lo coman. l\ta tel Sr. Muñoz ha 
citado ni püdido citar un solo hecho en comproba· 
cion de aserto tan ofensivo1 i 10. dice por ventu· 
ra quien fué ó quienes fueron los mejicanos que de 
buena ó mala fé ·e c. forzaban á engañará su pró­
jimos, dándoles gato por liebre, y haciendo pasar 
por documentos antiguos invenciones rccientP- 1 
Calla las pruebas, por la encilla razon de que no 
puede haberla ;.y calumnia á una generacion en­
tera, parque así convenía á u propósito; y parque 
...... no ha faltado quien diga "calumnia tiÍD te­
mor, parque aunque se desvanezca la calumnia, 
siempre algc queda." 
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. . ,En este ultimo tie . . 

los escritores Guadal u ~po, celo sm ciencia en 
cho que fuese el celo cpano .. ¡~uen Dios! Por mu-
. pod ~ 1 d on c1enc1a d l s _ 
J, ra a earse con D F e .: r. Munoz 
los de Sigüenza y ,;.. ernando de Alva, D. Car-
T 'l ' ,..angora y D L • 

aneo• l,. Podrá coin ti' · ws Becerra · pe r en el · ~ento de las antigüedades .. acopio y conoci-
smcero y quizá el mas ·1 meJ1canas con el mas 
dores, y con quien ha I ustr~ de nuestros historia­
bre de "diligente y c ~:re~1do el_glorioso renom­
güedade 1" ~ y estour,10 o mvestigador de anti-

-1 • 11 s 10mhres no · • ese u timo tiempo'l p B ecs1stieron en 
va ~reyeron el mil~ ro 1º ~cerra,. ?ongora y Al­
Munoz no dudará fe ~ l~ Apariciones; y el 8r 
doles unicamcnte el spfJª~ os de la ciencia deján~ 
oblig-ddo á confe ·arlo.ce o, a trueque de no verse 

3 d "D - . ,. . e este ultimo tiempo" d' l 
noz, "debe ser el te ' ice e Sr. Mu-
Trece reng1ones ma!~;J:~nto fi de Juana Martín." 
mento no puede ~0 ª. rma que "e te testa-
1706" p fi er mas antiguo que el an·o d 

· or n ·es de te - ¡ . e de l 706'l v l, • e u tuno tiempo 1653 -
. · an cincuenta y t ~ . , 0 

c1a entre una y otrn data re ª.?ºs de d1teren-
tigüedad de un do L ' q~e ~~tando e de )a an­
preciar¡ y por otncumento h1s~nco no son de des-
~ufi?z con 1a califif:~~: ~ab1e11do honrado el Sr. 
c1enc1a á los que ecsistian ea:1~mbresd de celo sin 
el testamPnto es muy d t empo e otorgarse 

· ' e emer q l rac1on de mediados del s1'crJ d' ~e a gene-oo J o O iez y siete d' n a generacion de . · • . , ispute 
y ocho el goze de e a prm~!J?Ios . del siglo diez 
nes del espiritu y del s d1stmgmdas culificacio­
tal contienda en coraz~n. ~n obvio de 
preciosos me atrev~~! ~e atravielsan mtereses tan 
vacilase ~n fi. ar a rogar a Sr. crítico, no 
la verdadera ~atas~rn su leal saber y entender, 

ese memorable documento. 
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NUMERO SECSAGESIMO OTAVO, 

TESTO DE LA MEMORIA. 

uA e ta escritura llama Boturini pieza de lama­
yor importancia, y otro ilu tre e critor la cuenta 
entre lo. documentos, que por u antigüedad y 
procsimidad á la Aparicion la comprueban eviden­
temente, y no la publíca, dice, por estar enmenda. 
<lo el año." [Parr. 22.1 

CONTES1: ACION. 

1. ~ Es cierto que Boturini llama á e e testa­
mento pieza de la mayor importancia; pero ni Bo­
tw·ini; ni el ilu tre e.-cl'itor que creé comprueba 
mi.deutcmenle la Aparicion; ni otro algun apologi -
ta del milagro le conceden mas fuer4 probativa 
que al Himno de D. Franci ·co Placido, á la Histo­
ria de Valeriano, al diver. o te tamento de Grego­
ria Maria, y á la Tradicion derivada con tante y 
uniformemente de padre á hijos. De donde re­
sulta, que aun cuando pudiera demo trar. e la nu­
lidad de ese in. trumento, el milagro todavía seria 
digno de crédito como que estriba en mas solidos 
fundamentos. 
~ P Bien que el Exmo. Sr. Lorenzana, antes 

Arzobispo de México y <le pues de Toledo y Pri­
mado y Patriarca de Indias, á quien denomina el 
Sr. l\1uñoz ilustre escritor diga, que no publica es­
ta e critura por e tar enmendado el año; tambien 
asegura [Parte 1 P de este Opúsculo núm. 111.) 
que "e te documento por su antigüedad y prOCSl· 
rnidad á la aparicion la comprueba evidentemente, 
sin que sea necesario ocurrirá otros que están en­
tre los papeles del caballero Boturini, y no son de 
tanto aprecio." 
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. ~UMERO SECSAGESIMO NOVENO. 

TESTO DE LA JIIEMORIA • • 
·'Véndese por antiguo y próc. imo al año de 153 

un p~pel en que e l~en las siguientes palabras· 1 

En sa~ado se apa.re_c1ó la mu) amada Señora San­
ta Maria, y e aviso de ello al que1·ido Párroco de 
Guadalup~". u¡Párro:o en Guadalupe al tiem 
d~ la a~anc1on! ¡Cuanto absurdos! Solo notr 
re.que Guadalupe no fur parroquia hasta li06. 
Luego no puede ser mas anti!:ruo este testamento" 
(Párrafo 22.) 

COXTESTACION. 

l. ~ Vender por antio-uo y prócsimo al año ¡5;31 
un P!P~l que no puede :-er mas antiguo que el afü; 
de 1 ~06, e~ p_roceder de mala fé, ó carecer del ,,Jl. 
~~.<liscernurncn_to acrrca de Ja mayor ó menor an­
t1g~cdad de lo· mstrur~1e1~tos ? papeles. Los que 
no~ han dado como proc ·1mo a la aparicion el tes­
tamento d: J ua11a Martin; e. to e , como de una 
data an~enor lo 1:1enos c~cnto y cincuenta año al 
~e 17~6, • on I Sr. Buturmi, famo O en el mundo 
literario por ~l acopio y diligencia en adquirir do­
c~m:ntos ~ntj~uo::-, y el Sr. Lorenzana que ccsa-
1111~º _por 1 nu ·mo la coleccion de Boturini, como 
lo md1can la palabra._ ele que usa en el pa~arrc c·­
ta.do,J' que <lió á ~uz obra.- coe~neas á la conqu/­
~· ehJa el Sr. í\lunoz llamarlos ignorantes ó fa}. a­
~º;'i .que e~ el entre~anto lo:s críticos sensatos mai, 
cred!to claran al testimonio de esos dos beneméri­
tos literato que vieron por sí mismos el te tarnen­
to; qu~ al Sr. Historiagrafo que lo intenta dei,•yir­
tuar sm ha

1
berlo vi_st~ !lerndo del empeño 4c im­

pugnar un ,,echo l11stor1co perfectamente bien pro­
bado J que honra ~obremanera á los rnexi,!anos. 

2. ~taca el Sr. Muñoz el testamento de Jua-
na Martin, porque en él se dice "se avisó al pflrm-
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co de Guadalupe;" y esto, que_ reputa anacrotismo 
le hace prorrumpir en estas corteses palabras 
"¡Párroco en Guada)upe al tiempo de la aparicion! 
¡Cuantos absurdos!'' Hay en verdad un absurdo, 
y no muchos; pero este absurdo es del Sr. Muñ~ 
que se entrometió á criticar un documento escrito 
en idioma que no entendía, atribuyéndole palabras 
que no se haJlan en el original, sino en una version 
defectuosa al caste1lano del documento. Las pa­
labras "Párroco <le Guadalupe," que han merecido 
la 0t:.ítica decente y circunspecta del Sr. Muñoz, 
no se contienen en el testamento de Juana Martin, 
escrito como aseguran el Sr. Boturini y el Sr. 
Lorenzana en lengua indiana, nahuatl ó mejicana 
las palabras que el· Sr. Muñoz nos vende como 
que se espresan en ese instrumento püblico, no sfl 

hallan siuo en la defectuosa traduccion que nos dió 
Boturini; y no es propio de críticos sensatos juz­
gar de los originales por las traducciones. En el 
orginal mexicano la palabra que se encuentra es 
"Itlazoteopixque"; que siendo compuesto de la 
"Tlazotla" esto es "amado" y" Teopixque" "Padre" 
no quiere decir otra cosa que '¡arruu.l.o Padre.'' 
t Y habrá quien califique <le absurdo, llamar "ama­
do Padre de Guadalupe" á un religioso venerable­
que con el ma~ celoso empeño tomó á su cargo 
la proteccioQ. de sus desgraciados indígenas, y á 
quien honró la Sefiora de Guadalupe con manifes-

- társele y encomendar la ereccion de su templof· 
(Vease en comprobaciou de lo espuesto la parte 
l. e11 de este opúsculo números 109 y 116.) 

3. e11 Opina el Sr. Muñoz que ~•este testamen­
to no puede ser mas antiguo que el año de 1706." 
'Y a hemos observado que en el mismo párrafo que 
ecsaminamos, y solo pocas 1íneas antes, afirmaba 
el Sr. Muñoz que ''debe ser del año de 1'653." N<m 
nostrum inter vos tanta.s componere lites." 

El Sr. Muñoz, como. tan versado en las cosas de 

,. 

In . -145-
dias, puesto que acom t"-

nuevo mundo debió sabe 'º escribir Ja historia del 
inmediatos á Ía conqu1'staer, que solo en los años 
d l • se acostumb b er os mstrumentos públicos [ ra a esten-
!o~ test.am~~tos J en papel de Jtf ~ esta clase son 
idioma meJJcano· poco des maguey, y en 
fabricacion de e~~ a el pues hast~ se olvidó la 
ti:umentos pühlicof 8~ r~la:: ºrdeno qu~ los ins­
b1en: tanto el ur Lo asen en espanuJ. Pues 

o:, • renzana coi B · • . 
~ran que el testamento d J no o~ur1m, ase-
crito en mejican0; en e uana M;trtm está es­
Juego "puede ser ' y papel de mett_ ó maguey; 

rl1od· ·. 1 mas antiguo que el ano de 1707" 
a v1a Ja y mas Atir,r 1 ~ . 

~ustr_e escritor, que ~J testam1ª e Sr. Lorenzana, 
tín "fué otorO'ado en el J ~nto de Juana Mar­
Tejapa, ant; el Escriba ugaJ S. José _-de las Casas 
Y que "dei•1 unas ti' 00 e república Morales 11 

l _ Je ( erras en el rt' 1 d "'I '· 
tan [ a que petteneeia 'r . Pª ic o e Uuat1-
Este escribano Moi···I 1eJapa] ª Nuestra Señora." 
t·t1 . ª es o era del part·d d C 
J an por el aíio de 1559 . 1 o e ua-

el diverso testamento d Gcomo ~e compru ... ba con 
hablan los 8rªs U 'b e i:egoria Maria, de que 
d "' ...., · ri e y Aleo • " e Marzo de 1559,, "'u t ,.er, _otorgado en 11 
be) escrito en la rr{¡s~a s ru~cnto (dice el Sr. Uri­
guo y gastado que ni aumasa de maguey, Um aoti­
dido los trad.u~tores recoº c~n finas lente:s han po­
tes." [P. l. d d n~_c.erlo en muchas par-
114.J Lue(J'o el e :ste opusculo nfJmeros 113 
datar de añ~ inm~eJ;~1;~~1;1 d~}u¡rna M.u·tin de~ 
ser de 1653· lue a e o59: lueg-o no debe 
año de 1706. go puede set mas antiguo' que el 

NU~IERO SEPTUAGESIMO. 

TE.STO DE LA :&fEJ\fORIA, 

"Persuádome á que ó I ti . -
Dorante - ·. · e ngio algun devoto íu. · 
,i,,. •- ' o qmso retraE>rlo al siglo XVI d ~ 
""' 14 fecha." [Parr. 22_] enmeu an. 

13 

• 

.. 
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CONTESrl'ACIQN. 

. Puede persuadirse el Sr. Muñoz de lo que qüm­
ra, porque "tot surit judicia qunt capitu ¡1' y liace mas 
de mil ochocientos años que dijo Ciceron, que no 
hay disparate por' grandP que sea, que no lo haya 
dicho al~un filósofo: ·11ihü cst ta,n absu,·dum> qJ,wd 
'!lfJn sil dittum ab aliquo philosophon.1m.)l Las de­
mostraciones que hemos dado en el número ante­
rior prueban que la persuacíon del Sr. Muñoz no 
pasa de juicio teme1 ario. 

NUMERO SEPTUAGESIMO PRIMERO, 

'l;ESTO DE LA MEMORIA, 

"Tales son los modos con que nacen las fábulas 
y con otros semejantes se les va dando cuerpo." 

(Par. 23.) 
CONTESTACION. 

Los modos á que se refiere el Sr. Muñoz son 
=((copiar inesact.imente los testns y añadiéndoles 
lo que se antojej como atribuyó el crítico á Cabre• 
ra:=n "apoyarse en docu,nentos llenos de errores, 
á que se ai1aden sucesivamente mas y mas cir­
cunstancias; segun afirma el Sr. Académico haber­
lo hed10 el desgraciado autor del Escudo de Ar­
mas de Mej1co:=>' ''ó fingiendo instrumentos pí1-
blicos, y refiriéndolos á épocas mas remotas que 
las <le su verdadera data.11= 1 .s verdad que de esa 
suerte nacen las- fábulas; pero como hemos demos­
trado con toda e.videnci.1, que Uabrera no copió 
inesactamente al P. Sahagun, ni le añadió cosa al­
guna: las inscripciones nu se aleA'aron por Cabrera 
para probar la verdad de las apariciones, sino la 
época en que se colocó la lmágen en la primera 
hern1ita; y el testamento de Juana Martin, líero08 
demo:-;trado que es verdaderamente del tiempa qóe 
se le asigna; y como la verdad del milagro de • 
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apartcmnes descansa e t . d no ros di os apoyos que Jos referido - . versos y mas sóli-
Sr. Munoz; síguese que" s .e impugnados por el 
na . - I· l . . ~ ' no es ese el c10 a listona d 1 , modo con q 
1 S H. e suceso est d' ue 

e r. istoriografo de IndÍas n r~or mario; y que 
na_p_ara con poca cortesía o tiene raz•>n algu­
opm10n y juicio de los sab'i y~ menos . respeto á la 

o:s denornmarla fáb l ' 
CAPITULO IX u a. 

"E ~ csammase el modo con d l'ia de las A q.u~ pu o nacer la hlsto 
panciones." 

NUMERO SEPTUAGES[MO SEGUN DO. 
TESTO DE LA MF.lUORJA 

"Un pintor por ejem lo . 
Señora de Guadalupe p ' representó á nuestra 
co d en su cerro d" T n un evoto á su. · ~ e el)eyacac . d' . :s pies orando o~ . r , m 10 sunple si la v· · ,rec1ó. ele á un 
d ' irgen se babia • ev?to. Otro que oyó la . aparcc1do á su 
~~tlvamente. De ahi cu:Jpecw la propaló afir­
d1endose cada dia nuevas I~~do la v~z, y afia­
componerse la narracion en:;~unst:,ncms vino á 
tantos modos corno p d . Este es uno de 
hace crejble que as~e~ empezar el cue11to; y se 
que se llaman monume, tpezas~, porque entre los 
las a · · 1 os antwuos e · panc1ones, se cuenta¡ . o . n prueba de 
puesto de rotlillas y . da pmtura de un indio 
cae.)) (Parr. ~3.) nuran o al Cerro de 'tepeya-

1 ~ . CONTESTACION. 
\ · Quiere Ciceron que ies dot.es de un Or d una dP las principa-
~urioz que ha en;n~r:~~a la Invencion; y el Sr. 
nodos redondeados r pal_ab~as floridas y pe-
rer~; tr:u~ucir á Pavr1 :a ~~trumr ~ Colon y Her­
Pbri or1gu1~ la versio~ d ertson, venJer corllQ 

. e esos detractores de Ja¡ • 


